


AFTALE OM SAMFINANSIERET FORSKNING 

(to parter)

Mellem

[Universitetet

CVR-nr.

Adresse]

(Herefter Institutionen)

og

[Virksomheden

CVR.nr.

Adresse] 

(Herefter Virksomheden)

(Institutionen og Virksomheden benævnes også hver for sig som ”Part” og tilsammen ”Parterne”)

§ 1
Definitioner


Aftalen: Denne aftale om samfinansieret forskning med tilhørende bilag.


Baggrundsviden: Virksomhedens og Institutionens ikke offentliggjorte viden i form af knowhow, ikke offentliggjorte opfindelser eller anden særlig ikke offentliggjort viden, som Virksomheden og Institutionen har gjort hinanden bekendt med, eller som stilles til rådighed med henblik på udførelse af Projektet.


Forgrundsviden: Al den viden, som genereres under samarbejdet om Projektet, uanset om denne viden er skabt af Institutionen eller af Virksomheden.


Instituttet: [Navn på det institut, som udfører Projektet.]


Opfindelse: En nyskabelse der adskiller sig fra, hvad der er kendt på tidspunktet for nyskabelsen. I Aftalen dækker ”Opfindelse” også frembringelser, der eventuelt kan beskyttes efter lov om brugsmodeller.


Projektet: Det mellem Institutionen og Virksomheden under denne Aftale aftalte Projekt beskrevet i bilag 1.


Projektledelsen: Den til enhver tid udpegede ledelse af Projektet som anført i § 4. 


Udnyttelsesområdet: Det af Virksomheden og Institutionen i bilag 2 til Aftalen definerede område for Virksomhedens forretningsmæssige udnyttelse af den gennem Projektet genererede Forgrundsviden.


Udstyr: Alle materialer, såvel tekniske som ikke tekniske, herunder data, apparater, maskiner, materialeprøver, forsøgsdyr, reagenser m.v.

§ 2
Samarbejdets baggrund og formål

2.1
Det udførende Institut og Virksomheden har hver for sig opbygget en særlig ekspertise inden for [indsæt fagområder]. Parterne har interesse i gennem forskning at udvide deres viden inden for [indsæt fagområder], og Virksomheden ønsker at udnytte den Forgrundsviden, der udspringer af forskningen inden for det i bilag 2 angivne Udnyttelsesområde.

2.2
Parterne har på denne baggrund en fælles interesse i at samarbejde om Projektet, der vedrører [kort beskrivelse af Projektet] og at sikre Projektet økonomisk gennem samfinansiering, som angivet i § 3 og bilag 3.

§ 3
Økonomi

3.1
Parterne har sammen udarbejdet et budget for Projektet, jf. bilag 3 til Aftalen. Budgettet er udarbejdet i henhold til Finansministeriets budgetvejledning.
3.2
Såfremt det mellem Parterne aftalte budget ikke kan overholdes, og det ikke skyldes fejl eller forsømmelser fra en af Parternes side, foretager Parterne i fællesskab en fornyet vurdering af Projektet og omkostningerne til Projektets færdiggørelse. Parterne træffer herefter beslutning om, hvorvidt Projektet skal føres til ende med en yderligere arbejdsindsats, et højere kontantbidrag m.v. eller indstilles på det foreliggende grundlag.

3.3
Institutionen fakturerer Virksomheden for dennes kontante bidrag med tillæg af moms til de i bilag 3 angivne terminer. 

§ 4
Projektledelse

4.1
Til at lede Projektet har Parterne hver især udpeget følgende personer:


Virksomheden: [indsæt navn]


Institutionen: [indsæt navn]


De øvrige af Parterne indsatte medarbejdere på Projektet er angivet i bilag 1.

4.2
Projektledelsen har det overordnede ansvar for ledelsen og fremdriften af Projektet. Det er en væsentlig forudsætning for begge Parter, at medlemmerne af Projektledelsen deltager i gennemførelsen af Projektet. Parterne er ikke berettigede til at udskifte deres repræsentanter i Projektledelsen uden den anden Parts samtykke, med mindre udskiftningen skyldes en sagligt begrundet opsigelse, eller at en repræsentant i Projektledelsen fratræder sin stilling hos Parten efter egen opsigelse, bliver uarbejdsdygtig i længere tid eller afgår ved døden. 
4.3
Bortset fra Projektledelsen skal Parterne være berettigede til at indsætte andre medarbejdere end nævnt i bilag 1, såfremt dette kan ske uden ulempe for Projektets gennemførelse og uden væsentlig overskridelse af fastsatte tidsfrister. Parterne skal tidligst muligt informere hinanden om de påtænkte udskiftninger.

§ 5 
Rettigheder

5.1
Hver Part har ejendomsret til den Forgrundsviden, som Parten har skabt under samarbejdet om Projektet.

5.2
Forgrundsviden, der er skabt af Parternes medarbejdere i fællesskab, tilhører Parterne i et formueretligt sameje, hvor hver Parts ideelle andel svarer til Partens forholdsmæssige intellektuelle bidrag til den skabte Forgrundsviden. Kan dokumentation for Parternes respektive bidrag ikke tilvejebringes, ejer Parterne lige store andele af samejet. Enhver råden over fællesejet Forgrundsviden, som Virksomheden ikke har købt eller har erhvervet eksklusiv licens til jf. § 6.4, kræver enighed mellem Parterne.

5.3
Parterne giver i Projektets løbetid hinanden vederlagsfri adgang til at benytte deres Baggrundsviden og Forgrundsviden med henblik på udførelse af Projektet. Adgangsretten er udelukkende knyttet til arbejdet i forbindelse med Projektet og må ikke udnyttes kommercielt eller overdrages til tredjemand.

§ 6
Overdragelse af rettigheder 

6.1
Parterne har en vederlagsfri, ikke-eksklusiv ret til at benytte den gennem Projektet skabte Forgrundsviden, der ikke kan beskyttes efter patentloven eller anden særlovgivning om immaterialrettigheder. Offentliggørelse af den anden Parts Forgrundsviden kræver dennes samtykke, jf. § 12.1

6.2
Virksomheden har en ikke-eksklusiv ret til inden for Udnyttelsesområdet at foretage kommerciel og forskningsmæssig udnyttelse af Institutionens Forgrundsviden, der kan beskyttes, herunder patenterbare Opfindelser eller andel i patenterbare fælles Opfindelser samt edb-programmer, der indgår i en Opfindelse eller en andel af en fælles Opfindelse. For sådan udnyttelse skal Virksomheden svare et vederlag som angivet i § 8.1. Virksomheden skal meddele Institutionen, om Virksomheden ønsker at gøre brug af sin ikke-eksklusive udnyttelsesret inden for den i § 7.1 angivne frist. 

6.3
Virksomheden har ret til inden for Udnyttelsesområdet og med respekt af tredjemands rettigheder at udnytte edb-programmer, der hører til den af Institutionen gennem Projektet skabte Forgrundsviden. De økonomiske vilkår herfor fastsættes i overensstemmelse med § 8.3. 

6.4
Virksomheden har ret til inden for Udnyttelsesområdet at købe alle rettigheder til Institutionens Forgrundsviden, der kan beskyttes, herunder patenterbare opfindelser og andel i patenterbare fælles Opfindelser. Virksomheden skal udnytte sin køberet med påkrav til Institutionen i overensstemmelse med § 7.1. Købesummen fastsættes i overensstemmelse med § 8.2.


[Alternativt (for eksempel i tilfælde af, at den patenterbare Opfindelse rækker væsentligt ud over Virksomhedens Udnyttelsesområde): 


Virksomheden har ret til at erhverve eksklusiv licens til Institutionens Forgrundsviden, der kan beskyttes, herunder patenterbare opfindelser og andel i patenterbare fælles Opfindelser til udnyttelse inden for Udnyttelsesområdet. Virksomheden skal udnytte sin ret til erhvervelse af eksklusiv licens med påkrav til Institutionen i overensstemmelse med § 7.1. Licensafgiften fastsættes i overensstemmelse med § 8.2.]




6.5
Såfremt Virksomheden ikke udnytter den i § 6.4 tildelte ret til en af Institutionen gjort Opfindelse eller anden Forgrundsviden, der kan beskyttes, tilhørende Institutionen, skal Institutionen være berettiget til at overdrage den pågældende Forgrundsviden til tredjemand.

6.6
Såfremt Virksomheden ikke udnytter den i § 6.4 tildelte ret til Institutionens andel af en fælles Opfindelse eller anden fælles Forgrundsviden, kan overdragelse af rettigheder til tredjemand kun ske efter Parternes fælles beslutning.

6.7
Virksomheden afgør, om en Opfindelse, som Virksomheden har købt i henhold til § 6.4, skal søges patentbeskyttet. Institutionen og den eller de, der har skabt Opfindelsen, skal underskrive de for patentansøgningen nødvendige dokumenter. Institutionen vil være indstillet på mod betaling i henhold til Institutionens timetakster for videnskabelige medarbejdere at bistå med udarbejdelse af patentansøgningen. Virksomhedens beslutning om ikke at indgive patentansøgning må ikke hindre Institutionens offentliggørelse af forskningsresultaterne jfr. § 12.

6.8
Virksomhedens erhvervelse af rettigheder i henhold til § 6.4 afskærer ikke Institutionen fra at lade Forgrundsviden, der er genereret under Projektets gennemførelse, indgå i Institutionens videre forskning og undervisning efter Projektets ophør. 

§ 7
Rapportering om Opfindelser
7.1
Såfremt der under det af Aftalen omfattede samarbejde gøres en Opfindelse helt eller delvist af Institutionens medarbejdere, der menes at kunne patentbeskyttes, skal opfinderen/opfinderne omgående informere Parterne og Projektledelsen herom. Anser Virksomheden en Opfindelse gjort helt eller delvist af Institutionens medarbejdere for at kunne beskyttes, og falder Opfindelsen inden for Udnyttelsesområdet, skal Virksomheden, senest [     ] dage efter at have modtaget information om Opfindelsen, meddele Institutionen, om man ønsker at gøre brug af den i § 6.2, jf. § 8.1, angivne ikke-eksklusive udnyttelsesret eller ønsker at købe [alternativt: erhverve eksklusiv licens til] Opfindelsen, jf. § 6.4, jf. § 8.2.

§ 8
Vederlaget for overdragelse af rettigheder
8.1
Vederlaget for Virksomhedens ikke-eksklusive ret til at udnytte Institutionens Opfindelse, jf. § 6.2, andrager kr. [     ].


[Alternativt: Vederlaget for Virksomhedens ikke-eksklusive ret til at udnytte Institutionens Opfindelse, jf. § 6.2, fastsættes af Parterne efter forhandling. Forhandlingen skal indledes senest [    ] dage efter Virksomhedens meddelelse i henhold til § 7.1.]

8.2
Ved Virksomhedens køb af en af Institutionen gjort Opfindelse, jf. § 6.4, andrager købesummen DKK [     ]. Er opfindelsen en fælles Opfindelse, reduceres købesummen forholdsmæssigt i forhold til Virksomhedens andel af Opfindelsen.


[Alternativt: Virksomheden betaler for den i § 6.4 angivne eksklusive licens en afgift (royalty) på [indsæt procent] af Virksomhedens [indsæt beregningsgrundlag [alternativt: en stykafgift på [indsæt beløb]]] ved erhvervsmæssig udnyttelse af Opfindelsen og i øvrigt på vilkår i henhold til den af Parterne indgåede licensaftale.] 


[Alternativt til begge: Købesummen for Virksomhedens erhvervelse af en af Institutionen gjort Opfindelse [alternativt: Licensafgiften ved Virksomhedens erhvervelse af en eksklusiv licens til en af Institutionen gjort opfindelse], jf. § 6.4, fastsættes efter forhandling mellem Parterne. Forhandlingen skal indledes senest [     ] dage efter Virksomhedens meddelelse i henhold til § 7.1. Kan Parterne ikke nå til enighed om prisvilkårene inden for en periode af [    ] dage efter dagen, hvor forhandling skal indledes, kan hver af Parterne forlange disse vilkår fastsat af en sagkyndig, uafhængig tredjemand, der udpeges af Parterne eller [Parternes brancheorganisationer] i forening eller, i tilfælde af uenighed herom, af Præsidenten for Sø- og Handelsretten efter høring af Parterne.]

8.3
Vederlaget for Virksomhedens udnyttelse af edb-programmer, der hører til den af Institutionen gennem Projektet skabte Forgrundsviden, jf. § 6.3, andrager kr. [         ]. 


[Alternativt: Vederlaget for Virksomhedens udnyttelse af edb-programmer, der hører til den af Institutionen gennem Projektet skabte Forgrundsviden, jf. § 6.3, fastsættes af Parterne efter forhandling. Forhandlingen skal indledes senest [    ] dage efter Virksomhedens meddelelse i henhold til § 7.1. Kan Parterne ikke nå til enighed om prisvilkårene inden for en periode af [    ] dage efter dagen, hvor forhandling skal indledes, kan hver af Parterne forlange disse vilkår fastsat af en sagkyndig, uafhængig tredjemand, der udpeges af Parterne eller [Parternes brancheorganisationer] i forening eller, i tilfælde af uenighed herom, af Præsidenten for Sø- og Handelsretten efter høring af Parterne.]

§ 9
Udstyr
9.1
Udstyr, som en Part stiller til rådighed for den anden Part til brug for Projektet, forbliver førstnævnte Parts ejendom og må kun anvendes af den anden Part i forbindelse med Projektet. Efter Aftalens ophør bortfalder brugsretten, og Udstyret skal tilbageleveres til den Part, der har stillet Udstyret til rådighed.

§ 10
Overdragelse
10.1
Rettigheder og pligter i henhold til Aftalen kan ikke overdrages til tredjemand, bortset fra tilfælde af struktur- eller kompetenceomlægninger eller lignende inden for den offentlige forskningssektor, og bortset fra tilfælde af fusion eller spaltning eller overdragelse til anden virksomhed inden for samme koncern eller til tredjemand ved dennes overtagelse af Virksomhedens aktiver og passiver, helt eller delvis, alt under forudsætning af, at Parternes ydelser efter Aftalen ikke påvirkes heraf.

§ 11
Hemmeligholdelse 

11.1
Baggrundsviden, som en Part modtager fra den anden Part i forbindelse med Projektet, må udelukkende anvendes til udførelse af Projektet og må ikke uden skriftligt samtykke fra den anden Part videregives til andre end de personer, der deltager i projektet.

11.2
En Parts pligt til at hemmeligholde Baggrundsviden, jf. § 11.1 er gældende for enhver, der gennem ansættelse eller anden tilknytning til Parten får adgang til den anden Parts Baggrundsviden..

11.3
En Parts hemmeligholdelsespligt i henhold til § 11.1 og 2 omfatter ikke viden, som 


- 
på tidspunktet for erhvervelsen var eller senere blev offentligt tilgængelig uden at dette skyldes tilsidesættelse af hemmeligholdelsespligten


- 
er modtaget uden hemmeligholdelsesrestriktioner fra en tredjemand, som har været berettiget til at viderebringe den pågældende viden


-
skal gives til udenforstående på grundlag af en forpligtelse fastsat ved lov, retsafgørelse eller anden bindende offentlig retsakt


-
en Part selv har udviklet uafhængigt af deltagelse i Projektet

11.4
I tilfælde af uenighed om pligten til hemmeligholdelse har den Part, der vil påberåbe sig en bestemmelse i § 11.3, bevisbyrden.

11.5
Forpligtelsen til hemmeligholdelse er gældende også efter Projektets afslutning.


[Alternativt: ophører …. år efter Projektets afslutning].

§ 12
Offentliggørelse
12.1
Hver Part er berettiget til at offentliggøre sin egen Forgrundsviden. Forgrundsviden, som Parterne ejer i fællesskab, kan offentliggøres af den ene Part alene, såfremt den anden Part ikke ønsker at deltage i offentliggørelsen. 

12.2
Den Part, der ønsker offentliggørelse af Forgrundsviden genereret gennem projektarbejdet som nævnt i § 12.1, skal mindst 30 dage før det påtænkte tidspunkt for offentliggørelsen orientere den anden Part herom med fremsendelse af den tekst og eventuelt yderligere materiale, der ønskes offentliggjort. Indtil 30 dage efter modtagelsen af orienteringen kan den modtagende Part kræve, at offentliggørelsen udskydes i op til 4 måneder fra modtagelsen, såfremt Parten godtgør, at udskydelsen har betydning for Partens mulighed for at opnå immaterialretlig beskyttelse af den viden, der ønskes offentliggjort.

12.3
Offentliggørelse af viden skal altid ske med respekt af pligten til hemmeligholdelse i § 11.

§ 13
Misligholdelse
13.1
I tilfælde af en Parts væsentlige eller gentagne misligholdelse af sine forpligtelser efter Aftalen, kan den anden Part hæve Aftalen, såfremt misligholdelsen er blevet påtalt over for den misligholdende Part med opfordring til inden [   ] dage at bringe det forhold, der konstituerer misligholdelsen, til ophør, og dette ikke er sket inden udløbet af den nævnte frist. 

13.2
Såfremt en Part hindres i at opfylde sine forpligtelser efter Aftalen som følge af udefrakommende, ekstraordinære forhold, som Parten ved Aftalens indgåelse ikke burde have forudset (force majeure), anses dette ikke for misligholdelse, men den anden Part skal i sådanne tilfælde være berettiget til at opsige Aftalen, såfremt hindringen medfører væsentlig forsinkelse af Projektets gennemførelse. En forsinkelse på mere end [   ] måneder i forhold til den af Parterne aftalte tidsplan, jf. bilag [ 1 ] anses altid for væsentlig.

13.3
Såfremt en Part hæver Aftalen, kan Parten kræve det af misligholdelsen følgende tab erstattet efter bestemmelserne i § 14. I tilfælde af Institutionens misligholdelse kan Virksomheden endvidere gøre sine rettigheder i henhold til § 6 gældende.

§ 14
Erstatningsansvar
14.1
Parterne giver ingen indeståelse og kan ikke gøres ansvarlige for, at deres ydelser til gennemførelse af Projektet fører til et bestemt resultat.

14.2
Parterne skal udføre deres arbejde til Projektets gennemførelse efter bedste evne og under overholdelse af god skik for videnskabeligt arbejde. En Part er erstatningspligtig for sin groft uagtsomme eller forsætlige tilsidesættelse af pligter efter Aftalen. 

14.3
Parterne er i øvrigt erstatningsansvarlige for egne medarbejderes skadegørende handlinger og undladelser og for farlige egenskaber ved Parternes ydelse (produktansvar) efter dansk rets almindelige regler. 

14.4
Ingen af Parterne er erstatningsansvarlig for manglende opfyldelse af sine forpligtelser i henhold til Aftalen, såfremt den manglende opfyldelse skyldes force majeure som angivet i § 13.2.

14.5
Parternes erstatningspligt i henhold til § 14.2 og 3 er bortset fra groft uagtsomme eller forsætlige handlinger eller undladelser undergivet de begrænsninger, der fremgår af § 14.6 og 7.

14.6
Bortset fra tilsidesættelse af pligten til hemmeligholdelse, jf. § 11, omfatter en Parts erstatningspligt over for den anden Part ikke tab ved følgeskader så som produktionsforstyrrelser og andet driftstab, mistet omsætning / avance eller anden indirekte skade.

14.7
Parternes erstatningspligt er maksimeret til 


- for institutionen kr. [      ]


- for virksomheden kr. [      ]

§ 15
Offentlighed om Projektet
15.1
I det omfang Institutionen er retligt forpligtet til at offentliggøre oplysninger om privat medfinansiering af Institutionens forskning, accepterer Virksomheden, at de krævede oplysninger offentliggøres i overensstemmelse med det relevante retsgrundlag.

15.2
Virksomheden må ikke uden skriftlig tilladelse fra Institutionen direkte eller indirekte henvise til Institutionen eller Institutionens medarbejdere i forbindelse med markedsføring af Virksomheden eller Virksomhedens produkter eller i øvrigt udnytte Institutionens navn i kommercielt øjemed.

§ 16
Aftalens karakter – konkurrencebegrænsninger

16.1
Denne Aftale skaber ikke nogen juridisk person med Parterne som deltagere, og Parterne kan ikke forpligte hinanden over for tredjemand.

16.2
Parterne påtager sig ikke andre begrænsninger over for hinanden, herunder konkurrencebegrænsninger, end de begrænsninger, der udtrykkeligt fremgår af Aftalen. 

§ 17
Ændring af Aftalen
17.1
Ændringer af Aftalen skal være skriftlige og være underskrevet af begge Parter. 

17.2
Begge Parter vil være indstillet på en genforhandling af Aftalen, såfremt den anden Part kan godtgøre, at væsentlige og kendelige forudsætninger for Aftalens indgåelse er svigtet.

§ 18
Meddelelser
18.1
Meddelelser i henhold til § 7 skal sendes til 


•
Institutionen: 
[navn, adresse, evt. e-mail-adresse]


•
Virksomheden: 
[navn, adresse, evt. e-mail-adresse]

18.2
Øvrige meddelelser, der vedrører Aftalen, skal sende til


•
Institutionen: 
[navn, adresse, evt. e-mail-adresse]


•
Virksomheden: 
[navn, adresse, evt. e-mail-adresse]

§ 19
Varighed
19.1
Bortset fra bestemmelser i Aftalen, som efter deres indhold rækker længere i tid, ophører Aftalen, når Projektet er afsluttet, jf. projektbeskrivelsen i bilag 1.
§ 20
Tvistigheder
20.1
Enhver tvist mellem Parterne om forståelsen og gennemførelsen af denne Aftale skal afgøres efter dansk ret. Før retsskridt tages jf. § 20, 2, 3 og 4 skal Parterne søge tvisten bilagt i mindelighed.

20.2
Hver af Parterne kan forlange sager, der ikke vedrører Baggrundsviden eller immaterielle rettigheder, afgjort ved de almindelige domstole. Parterne har aftalt [       ] som værneting.

20.3
Sager om Baggrundsviden eller immaterielle rettigheder kan hver af Parterne forlange afgjort endeligt ved voldgift efter Det Danske Voldgiftsinstituts regler for behandling af voldgiftssager, idet hver Part udpeger en voldgiftsmand, og Voldgiftsinstituttet udpeger voldgiftsrettens formand. 

20.4
Voldgiftsbestemmelsen i § 20.3 er ikke til hinder for, at en Part kan anvende retsplejelovens regler om fogedforbud og/eller andre foreløbige retsmidler.

[sted], den
[sted], den

_______________________
_________________________

Bilag 1 - Projektbeskrivelse

Bilagstekst står med almindelig skrift, mens manualtekst står med kursiv.
1. Projektets udførelse

Til at udføre Projektet har Parterne hver især udpeget følgende personer:

Fra Virksomheden: (indsæt navne på alle personer, der er med til at udføre Projektet)
Fra Institutionen: (indsæt navne på alle personer, der er med til at udføre Projektet)


2. Projektets indhold

(Udførlig beskrivelse af Projektet, og gerne uddybet med projektets enkelte milepæle)

Det er vigtigt, at Projektet beskrives nøje, og at der i Projektet så vidt muligt er en klar afgrænsning af hver Parts bidrag og i forhold til Parternes øvrige forsknings- og udviklingsaktiviteter.

Parterne har begge interesse i gennem forskning at udvide deres viden inden for

(indsæt fagområde). Virksomheden har endvidere interesse i, inden for sit Udnyttelsesområde, kommercielt at udnytte den Forgrundsviden, som opstår i Projektet.

3. Tidsplan

Projektet starter (indsæt startdato) og forventes afsluttet (indsæt dato).

Afhængig af Projektets størrelse og varighed kan det være praktisk at inddele

løsningen af Projektet i en række milepæle eller faser eksempelvis som gjort

nedenfor:

Fase 1: Indledende undersøgelser og opstilling af model for prototype

Fase 2: Udførelse af diverse forskningsmæssige analyser og karakterisering af

materialeprøve, beregninger mv.

Fase 3: Opbygning af prototype

Fase 4: Udarbejdelse af rapport til Virksomheden.

Tidsplanen vil ofte være knyttet til Projektets milepæle.
4. Udstyr

Ofte vil der skulle anvendes forskelligt Udstyr eller materialer til udføring af

Projektet. Udstyret eller materialet bør angives i dette afsnit, herunder om det er

Virksomhedens Udstyr, der er stillet til rådighed for Institutionen, eller om det er

Institutionens Udstyr, der er stillet til rådighed for virksomheden. Eksempler på Udstyr er: Apparaturer, materialeprøver, forsøgsdyr, reagenser eller lign.
Bilag 2 - Udnyttelsesområde

Afgrænsning af Udnyttelsesområdet

Udnyttelsesområdet bør beskrives meget nøje og velafgrænset, da det er afgørende for i hvilket omfang rettigheder kan overføres fra Institutionen til Virksomheden. Samtidig er en meget veldefineret afgrænsning af Udnyttelsesområdet væsentlig og nødvendig af hensyn til Institutionens muligheder for at forske videre og tiltrække forskningsmidler fra tredjemand.  
Parterne har sammen aftalt følgende Udnyttelsesområde for Virksomhedens kommercielle udnyttelse af den i Projektet genererede Forgrundsviden:

(Indsæt beskrivelse af Udnyttelsesområdet, som bør beskrives meget præcist).

Bilag 3 - Budget

Budgettet udarbejdes som et totalbudget indeholdende de samlede lønudgifter,

materialer til Projektet mv. i henhold til Finansministeriets budgetvejledning,

tilskudsfinansierede aktiviteter og tilskudsfinansieret forskningsvirksomhed, 

se http://www.fm.dk/Publikationer/2006/Budgetvejledning%202006.aspx.

Budgettet udarbejdes endvidere således, at følgende forhold altid klart fremgår:

- Ved tilskudsfinansieret forskningsvirksomhed skal Institutionen have en forskningsmæssig interesse, og Institutionen kan ikke medfinansiere projekter, hvor tilskud fra statslige fonds- eller programbevillinger mv. i finansloven er forudsat at dække hele Projektudgiften

- Hvis omkostningerne til Projektet delvist finansieres af statslige fonds - eller

Programmidler, skal budgettet deles op i direkte lønudgifter og direkte materialeudgifter. Hertil lægges et bidrag på 35 pct. af de direkte udgifter. Budgettet opdeles således, at Parternes medfinansiering og det ansøgte tilskud holdes adskilt.

Nedenstående budget er et eksempel på, hvordan et budget kan se ud, såfremt der indgår medfinansiering fra både Virksomheden, Institutionen og f.eks. et forskningsråd:

	Udgiftstype, f.eks.
	Virksomhedens 
medfinansiering
	Institutionens 
medfinansiering
	Ekstern finansiering, f.eks. fra et offentligt forskningsråd

	Lønudgifter 
(samtlige lønudgifter for VIP’ere og TAP’ere, ansat på institutionen og evt. lønudgifter til medarbejdere fra Virksomheden, som indgår i Projektet)
	(Der er situationer, hvor Virksomhedens medfinansiering består i løn til egne medarbejdere, og der kan være situationer, hvor medfinansieringen består i betaling af løn til de af Institutionens medarbejdere, som deltager i Projektet. Medfinansieringen for så vidt angår Virksomhedens egne medarbejdere vil – oftest – bestå i X antal timer for de pågældende medarbejdere). 
	(Institutionens medfinansiering vil oftest bestå af x antal timer, som Institutionens medarbejdere er tilknyttet Projektet). 
	(Den eksterne finansiering kan for uden tilskud til materialeudgifter jf. nedenfor også bestå i tilskud til lønudgifter. Dette vil afhænge af de enkelte bevillingsvilkår).  

	Materialeudgifter

(samtlige udgifter til materialer, som indgår i Projektet, herunder tekniske, og ikke-tekniske, f.eks. forsøgsdyr, forskellige apparaturer, materialeprøver, reagenser m)v.
	(Typisk vil Virksomheden have finansieret en del af materialeudgifterne. Anskaffelsessummen herfor anføres her). 
	(Institutionen kan selv have stillet materialer til rådighed ligesom Institutionen kan have indkøbt materialer til Projektet).
	(Den eksterne finansiering kan også bestå i tilskud til erhvervelse af materialer til Projektet. Dette vil afhænge af de evt. bevillingsvilkår).


I helt særlige tilfælde kan der ske en fravigelse fra hovedreglen i § 6.4 om en ubetinget ret for Virksomheden til køb eller licenserhvervelse. Virksomhedens adgang til at købe rettigheder eller erhverve licens kan da gøres betinget af Institutionens beslutning om at sælge eller give licens. I disse undtagelsessituationer anbefales den nedenfor anførte tekst.








[Virksomheden har inden for Udnyttelsesområdet fortrinsret (first right of refusal) til at købe alle rettigheder til Institutionens Forgrundsviden, der kan beskyttes, herunder patenterbare Opfindelser og andel i patenterbare fælles Opfindelser. Virksomhedens accept af et tilbud fra Institutionen om salg af en patenterbar Opfindelse eller anden beskyttet Forgrundsviden skal være Institutionen i hænde senest 30 dage efter datoen for tilbuddets fremsendelse. Meddeler Virksomheden ikke accept inden fristens udløb, skal Institutionen være berettiget til at fremsætte tilbud til tredjemand på vilkår, der ikke er mere favorable for tredjemand end de vilkår, som Virksomheden er blevet tilbudt.]








[Virksomheden har inden for Udnyttelsesområdet fortrinsret (first right of refusal) til at erhverve eksklusiv licens til alle rettigheder til Institutionens Forgrundsviden, der kan beskyttes, herunder patenterbare Opfindelser og andel i patenterbare fælles Opfindelser. Virksomhedens accept af et tilbud fra Institutionen om erhvervelse af eksklusiv licens på en patenterbar Opfindelse eller anden beskyttet Forgrundsviden skal være Institutionen i hænde senest 30 dage efter datoen for tilbuddets fremsendelse. Meddeler Virksomheden ikke accept inden fristens udløb, skal Institutionen være berettiget til at fremsætte tilbud til tredjemand på vilkår, der ikke er mere favorable for tredjemand end de vilkår, som Virksomheden er blevet tilbudt.]











